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ВВЕДЕНИЕ

1. В настоящем докладе содержится отчет о событиях, касающихся
функционирования Временных сил Организации Объединенных Наций в Ли-
ване (ВСООНЛ), за период с 11 декабря 1981 года по

:
3 июня 1982 года,

Добавление к настоящему докладу, содержащее мои замечания относи-
тельно ВСООНЛ, будет издано позднее.

I. СОСТАВ И ДИСЛОКАЦИЯ СИЛ

А. С_О£т ав_и_к£манд_ование_

а) Сослав

2, Состав ВСООНЛ по состоянию на 3 июня 1982 года был следующим:

Пехотные батальоны

Гана
Ирландия
Непал
Нигерия
Нидерланды
Норвегия
Сенегал
Фиджи
Франция

Комендантская

Гана
Ирландия

Подразделения

Италия
Норвегия
Франция
Швеция

557
671
432
696
810
660
561
628

' 595

гр_у_ппа штаба

140
51

материально-технического обеспечения

34
191
77"?
144

Итого б 945

Помимо вышеперечисленного персонала,ВСООНЛ пользовались услугами
87 военных наблюдателей Органа Организации Объединенных Наций по
наблюдению за выполнением условий перемирия в Палестине (ОНВУП).
Эти невооруженные наблюдатели находились под оперативным управлением
командующего ВСООНЛ.
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3. В своей резолюции 501 (1982) от 25 февраля 1982 года Совет
Безопасности одобрил увеличение численного состава ВСООНЛ примерно
с б 000 до примерно 7 000 человек. 25 апреля я информировал Совет
о мерах, принятых в этом отношении (s/]_4996, пункт 5) • С тех пор
правительства Ганы, Ирландии и Норвегии усилили свои контингенты до
указанных выше уровней, а 28 мая 1982 года в район операций ВСООНЛ
прибыл французский пехотный батальон вместе с дополнительным фран-
цузским персоналом материально-технического обеспечения.

Тэ) Командование

4. Командование ВСООНЛ по-прежнему осуществлялось генерал-лейте-
нантом Уильямом Каллагеном.

к £нтин £ентов

5. За отчетные шесть месяцев была произведена полная смена всех
контингентов.

а) Потери

6. В течение рассматриваемого периода 5 военнослужащих из состава
Сил погибли и 17 были ранены. Из умерших военнослужащих один был
убит в результате военных действий, а другие умерли в результате
несчастных случаев или естественной смертью.

7. С момента создания ВСООНЛ скончалось 75 военнослужащих Сил, из
которых 34- человека погибли в результате обстрела и взрывов мин,
31 - в результате несчастных случаев и 10 человек умерли естественной
смертью. В результате вооруженных столкновений, обстрелов и взрывов
мин было ранено около 115 человек.

е) Дисциплина

8. Дисциплина, преданность и поведение личного состава ВСООНЛ, а
также военных наблюдателей ОНВУП, приданных Силам, которые продолжают
службу в трудных и часто опасных условиях, делают честь им самим, их
командирам и их странам.

2• Дислокация

9» Существенные изменения в дислокации были обусловлены увеличением
численного состава Сил. Усиленный в последнее время ганский баталь-
он принял от нигерийского батальона район размещения роты, охваты-
вающий деревни Тулин и Кабриха. Новый французский батальон был раз-
вернут в центральном и восточном секторах района, ранее приписанного
нигерийскому батальону, который, в свою очередь, был передислоциро-
ван в восточную часть района операций сенегальского батальона. Ир-
ландский батальон принял под контроль небольшой сектор в районе опе-
раций ганского батальона.
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10. Военные наблюдатели ОНБУП, объединенные в Группу наблюдателей
в Ливане (ГНЛ), по-прежнему обслуживали пять наблюдательных постов
("Лэб", "Хин", "Рас", "Map", "Хиам") на ливанской части вдоль демар-
кационной линии перемирия 194-9 года между Израилем и Ливаном. Кроме
того, семь групп 0НВУТ1 помогали ВСООНЛ в выполнении их задач. Одна
группа, базирующаяся в Метулле (Израиль), обеспечивала связь с Силами
обороны Израиля (ИДФ) в этом районе, а также, по каналам этих Сил,
с силами де-факто (христианская милиция и связанные с ней отряды)
в Марджайуне. Группа, базирующаяся в Тире, поддерживала связь с
местными представителями вооруженных элементов (главным образом
Организации освобождения Палестины (ООП) и Ливанского национального
движения) и организацией "Амаль" (Ливанской шиитской военизированной
организацией). Количество мобильных групп, главная задача которых
заключается в предотвращении и расследовании инцидентов и обеспече-
нии связи, было увеличено с четырех до пяти. Новая восьмая группа
заняла позицию Организации Объединенных Наций около Шато-де-Бофор,
которая была восстановлена 31 марта 1982 года (см. S/14996, пункт 7)»

11. По состоянию на 3 июня БСООНЛ дислоцированы следующим образом
(см. прилагаемую карту):

a) штаб Сил по-прежнему расположен в Эн-Накуре;

b) сенегальский батальон дислоцирован в северной части запад-
ного сектора со штатом в Мараке;

c) нигерийский батальон дислоцирован в северной части цент-
рального сектора со штабом в Таир-Зибне;

d) французский батальон дислоцирован в северо-восточной части
центрального сектора со штабом в Бурж-Каллавийе;

e) ганский батальон дислоцирован в восточной части централь-
ного сектора со штабом в Кафр-Дунине •

f) ирландский батальон дислоцирован в юго-восточной части
центрального сектора со штабом в Тибнине;

g) голландский батальон дислоцирован в юго-западной части
центрального сектора со штабом в Харисе;

h) фиджийский батальон дислоцирован в южной части западного
сектора со штабом в Кане;

i) непальский батальон дислоцирован в западной части восточ-
ного сектора со штабом в Блате;

о) норвежский батальон дислоцирован в восточной части восточ-
ного сектора со штабом в Эбель-эс-Саки;
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к) комендантская группа штаба, состоящая из ганских и ирланд-
ских солдат, базируется в Эн-Накуре;

l) французское подразделение материально-технического обеспе-
чения расположено в Эн-Накуре;

т) французская саперная рота расположена в Эль-Хиннийе;

п) два ганских саперных взвода расположены в Эн-Накуре;

о) норвежская ремонтная рота размещена в окрестностях Тибнина;

р) итальянское вертолетное подразделение базируется в
Эн-Накуре;

q) шведская медицинская рота расположена в Эн-Накуре;

г) Группа наблюдателей в Ливане (ГНЛ) базируется в.Эн-Накуре;

s) караульное подразделение ВСООНЛ, чья численность была
сокращена до 25 человек, выделяемых из состава пехотных батальонов,
входящих в состав Сил,на основе четырехнедельной ротации, было
расквартировано в казармах в Тире;

t ) рота военной полиции базируется в Эн-Накуре; она дейст-
вует в районе операций ВСООНЛ и, когда это необходимо, за его пре-
делами.

12. Число военнослужащих всех рангов в подразделении Ливанской
национальной армии, находящемся под оперативным управлением коман-
дующего ВСООНЛ, по-прежнему составляло около I 350 человек. Его
штаб, как и ранее, размещался в Арзуне, а более мелкие подразделения
были приданы батальонам ВСООНЛ. В казармах в Тире были раскварти-
рованы караульный взвод и саперная рота. Все подразделение в целом
привлекается к патрулированию и комплектованию наблюдательных постов
и контрольно-пропускных пунктов вместе с ВСООНЛ.

13« Ливанская саперная рота продолжала заниматься ремонтом имеющих-
ся зданий и строительством укрытий* Она также осуществляла проекты
в интересах гражданского населения в районе операций ВСООНЛ. Сапер-
ный взвод ливанской армии завершил выполнение порученной ему задачи
вместе с французской саперной ротой в Аль-Хиннийе.

14. ВСООНЛ по-прежнему тесно сотрудничали с Ливанскими силами
внутренней безопасности (ИСФ), и оперативные вопросы, представляющие
общий интерес, регулярно обсуждались на координационных заседаниях,
проводимых под председательством губернатора Южного Ливана.
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II о АДМИНИСТРАЦИЯ И МАТЕРИАЛЬНО-
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

15 о Был достигнут прогресс в строителвстве материальной инфраструк-
туры и других сооружений, необходимых для Сил» Наем местной рабочей
силы в помощь различным батальонам, осуществляющим обычные повсе-
дневные обязанности, позволил высвободить военный персонал для вы-
полнения оперативных задач» Кроме того, включение офицеров полево-
го обслуживания в состав отдельных батальонов облегчило решение ад-
министративных вопросов

о
 Однако по-прежнему имелись трудности, осо-

бенно в отношении ремонта транспортных средств.,

А„ Размещение

16. Было ускорено осуществление программы строительства зданий из
сборных секций о Было лостроено 4-9 зданий „ Началось строительство
21 сооружения, включая склады боеприпасов, мастерские, бензозапра-
вочные станции и насосную станцию«,

В
о
 Связь

17о Был завершен монтаж полностью автоматической телефонной систе-
мы, соединяющей штаб ВСООНЛ с Бейрутом, со всеми батальонами и с
СООННРо Кроме того, началась работа по установлению микроволновой
связи между Бейрутом и Эн-Накурой» Были также приняты меры по улуч-
шению телефонной связи между батальонами» Французскому батальону
материально-технического обеспечения был выделен отдельный канал ра-
ДИОСВЯЗИо

Со Материально-техническое обеспечение

18о Материально-техническое обеспечение ВСООНЛ по-прежнему осущест-
влялось штабным отделом материально-технического обеспечения, фран-
цузским батальоном материально-технического обеспечения, норвежским
ремонтным подразделением, ганским саперным подразделением, шведской
медицинской ротой и итальянским веротолетным подразделением

о

19„ В течение рассматриваемого периода были предприняты значитель-
ные усилия по сокращению сроков доставки запчастей путем расширения
системы непосредственных поставок, охватывающих широкий круг запас-
ных частей для транспортных средств и оборудованияо Снабжение бен-
зином с нефтеперерабатывающего завода в Захрани было удовлетвори-
тельным, и запасы контингентов были увеличены*

20о По-прежнему предпринимались усилия с целью дальнейшего расшире-
ния закупок товаров и услуг в Ливане и как можно более широкого ис-
пользования сооружений бейрутского порта, который стал основным пор-
том, через который товары доставляются в данный район„
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21» Несмотря на определенный прогресс, в том числе осуществление
общего капитального ремонта транспортных средств французского, ир-
ландского и голландского контингентов в их странах, в автомобильном
парке по-прежнему возникали серьезные проблемы, связанные с ремонт-
ными работами» Ремонт многих транспортных средств уже не был эко-
номически целесообразен, и их пришлось заменить., Было заказано око-
ло 100 транспортных средств, главным образом джипы и грузовики»
Несмотря на улучшение возможностей мастерских, ремонт бронетранс-
портеров все же по-прежнему вызывал трудности„

22„ В сотрудничестве с компетентными ливанскими властями ВСООНЛ
продолжали усилия по расширению водоснабжения их штаба в Эн-Накуре,
а также различных батальонов» Был достигнут прогресс в постепенном
подключении BGOOHJI к ливанской системе электроснабжения„ При со-
действии канцелярии губернатора Южного Ливана начался срочно необ-
ходимый ремонт дороги Эль-Хиннийя - Зибкин в западном секторе рай-
она операций

в

23° В течение рассматриваемого периода французская саперная рота
обезвредила или подорвала 150 снарядов, мин, гранат, мин-ловушек
и нейтрализовала 140 кассетных бомбо Она также разминировала око-
ло 10 000 квадратных метров минных полей» Кроме того, при выравни-
вании площадок для строительства зданий, рытье траншей и ремонтных
ям, а также при расчистке приблизительно 40 км новых путей в райо-
не операций она извлекла 60 000 куб» м грунта»

24» Госпиталь ВСООНЛ в Эн-Накуре, функционирование которого обес-
печивается шведской медицинской ротой, по-прежнему предоставлял
медико-санитарное обслуживание Сил и гражданского населения, дей-
ствуя совместно с медпунктами батальонов и ливанскими медицинскими
учреждениямио В течение рассматриваемого периода поликлиника об-
служила 4- 646 пациентов: I 997 военнослужащих ВСООНЛ и 2 649 из
числа гражданского населения» За тот же период госпиталь принял
450 пациентов - 225 военнослужащих ВСООНЛ и 225 гражданских ливан-
цев» В его хирургическом отделении была проведена 221 операция»
В целом в госпитале было проведено I 603 процедуры рентгеноскопии
и 5 296 лабораторных анализов, а зубной врач госпиталя обслужил
705 пациентов» Кроме того, медпункты батальонов продолжали оказы-
вать помощь местному населению» В особо тяжелых случаях, когда над-
лежащее лечение не могло быть проведено в госпитале в Эн-Накуре,
ВСООНЛ, как и в прошлом, имели возможность пользоваться услугами
больницы "Рамбам" в Хайфе»

25» Итальянское вертолетное подразделение, как и в прошлом, оказы-
вало помощь в обеспечении воздушного транспорта для тяжелых больных»
Военнослужащие ВСООНЛ, равно как и гражданские ливанцы, которые
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нуждались в срочном лечении, эвакуировались в госпиталь в Эн-Наку-
РУО Было осуществлено 36 таких эвакуации, из которых 19 были осу-
ществлены в ночное время, причем зачастую в тяжелых условиях., В
четырех случаях вертолеты попадали под обстрел вооруженных элемен-
тов. Вертолетное подразделение выполняло также важные функции по
тыловому обеспечению» В течение рассматриваемого периода оно пе-
ревезло 3 140 человек и 67 тонн грузов» Ее жизненно важная роль
была особенно очевидна в периоды напряженности или ограниченной
свободы передвижения.
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ФУНКЦИИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СИЛ

Ас Руководящие принципы и круг полномочий

26. БСООНЛ продолжали действовать в соответствии с руководящими
принципами, изложенными в доклада Генерального секретаря (S/I26II)
от 19 марта 1978 года об осуществлении резолюции 425 (1978) Совета
Безопасности, который был одобрен Советом в его резолюции 426 (1978)»
Согласно этому докладу, деятельность ВСООНЛ была разбита на два этапа*
На первом этапе Силы должны были подтвердить уход израильских сил с
ливанской территории до международной границы» После достижения это-
го ВСООНЛ должны были создать и поддерживать район операций» В этой
связи в задачу Сил входило наблюдение за прекращением военных дей-
ствий, обеспечение мирного характера района операций, контроль за
передвижением и оказание помощи правительству Ливана в восстановле-
нии его правления в этом районе»

В» Сотрудничество с ОНВУП

27» Военные наблюдатели ОНВУП продолжали оказывать помощь ВСООНЛ и
сотрудничать с ними в выполнении их задач в соответствии с организа-
ционными договоренностями, которые описаны в пункте 10 выше»

28» Как указано в моем специальном докладе от 25 апреля 1982 года
(S/I4996 и Corr.l) , я поручил начальнику штаба ОНВУП во исполнение
резолюции 501 (1982) Совета Безопасности вступить в контакт с прави-
тельствами Израиля и Ливана с целью восстановления действия Общего
соглашения о перемирии от 23 марта 1949 года и созыва в ближайшее
время совещания Израильско-ливанской смешанной комиссии по переми-
рию (ИЛМАК)о В ходе этих контактов стороны вновь подтвердили свои
позиции по данным вопросам» Несмотря на усилия начальника штаба,
созвать совещание оказалось невозможным»

С» Контакты со сторонами

29» С целью дальнейшего осуществления мандата ВСООНЛ в течение
рассматриваемого периода поддерживались контакты с заинтересованны-
ми сторонами как в Центральных учреждениях Организации Объединенных
Наций, так и в самом районе» В начале февраля 1982 года г-н Брайан
Уркварт, заместитель Генерального секретаря по специальным полити-
ческим вопросам, посетил этот район по моей прособе» Он обсудил поло-
жение в южной части Ливана с президентом Ливана и руководящими долж-
ностными лицами правительства, Председателем Организации освобожде-
ния Палестины и премьер-министром и руководящими должностными лицами
правительства Израиля» Я информировал Совет Безопасности об этих
контактах в моем специальном докладе от 16 февраля 1982 года (S/I4869).
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30» Генерал Кэллаган и его старшие должностные лица находились в
постоянном контакте со сторонами по вопросам, касающимся дислокации и
функционирования Сил» В дополнение и в соответствии с резолюциями
Совета Безопасности 488 (1981), 498 (1981) и 501 (1982) с ливанскими
должностными лицами, и в частности с командующим Армией, были прове-
дены встречи в целях достижения прогресса в осуществлении совместной
поэтапной программы деятельности, направленной на выполнение резолю-
ции 425 (1978)» Члены ВСООНЛ провели, по мере необходимости,
переговоры и консультации с различными вооруженными группами в районе
операций»

31о В Иерусалиме начальник штаба ОНВУП генерал-майор Эрскин и его
старшие должностные лица поддерживали по мере необходимости контакт
с израильскими властями по вопросам, касающимся деятельности ВСООНЛ.
В Бейруте штаб-квартира ШШАК продолжала функционировать в качестве
отделения связи для ВСООНЛ» Г-н Мкбал А» Ахунд, который в настоящее
время работает в Бейруте в качестве координатора помощи для восста-
новления и развития Ливана, продолжал оказывать помощь ВСООНЛ, а
информационный центтэ Организации Объединенных Наций в Бейруте по-преж-
нему оказывал чрезвычайно полезную помощь Силам в их отношениях со
средствами массовой информации»

D » Положение в южной части Ливана и деятельность ВСООНЛ

32» Положение по состоянию на 10 декабря 1981 года было охаракте-
ризовано в последнем периодическом докладе (s/1̂ 789

 и
 Corr.l).

После рассмотрения этого доклада Совет Безопасности принял 18 декабря
1981 года резолюцию 498 (1981), в которой он возобновил мандат ВСООНЛ
на новый шестимесячный период и подтвердил свою решимость выполнить
резолюцию 425 (1978) во всем районе операций, установленном для ВСООНЛ,
вплоть до международно признанных границ» Впоследствие Совет принял
резолюцию 501 (1982), в которой вновь подтвердил свою резолю-
цию 425 (1978)»

33» -̂  течение рассматриваемого периода деятельность вооруженных
элементов, организации "Амаль", сил де-факто и ИДФ внутри и около рай-
она операций ВСООНЛ продолжалась= Столкновения, происходившие за
пределами района операций ВСООНЛ, часто отражались на положении внут-
ри этого района» Так, в частности, случилось в конце января и в се-
редине апреля, когда между организацией "Амаль" и группами, связанны-
ми с Ливанским национальным движением, произошли жестокие столкнове-
ния» В течение апреля месяца несколько инцидентов произошло в районе
Брашит, в секторе операций ирландского батальона, где неизвестными
лицами были взорваны дома и было убито три ливанца» Хотя количество
враждебных действий, направленных непосредственно против ВСООНЛ,
было сравнительно ограниченным, все же 2 января 1982 года произошел фа-
тальный инцидент, в ходе которого неизвестные лица напали на двух
ганских солдат, охраняющих позицию ВСООНЛ, в результате чего один
из солдат был тяжело ранен и впоследствии скончался»

/ о « о
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а) Инциденты с участием вооруженных элементов

34» Попытки вооруженных элементов занять позиции в районе операций
ВСООНЛ по-прежнему являлись причиной серьезного беспокойства Сил

о
 Эти

попытки, которые совершались главным образом в определенных частях
секторов, занимаемых сенегальскими и голландскими батальонами, встре-
чали решительный отпор„ ВСООНЛ установили тщательное наблюдение за
позициями, занимаемыми этими вооруженными элементами, с тем чтобы
исключить их использование.в тактических или враждебных целях. Про-
должалось проведение переговоров, направленных на их количественное
и качественное сокращение.

35° ВСООНЛ продолжали не допускать группы вооруженных элементов в
свой район: одна такая группа была остановлена во второй половине
декабря, восемь таких групп - в январе, две - в феврале, три - в мар-
те, две - в апреле и две - в мае. Как и в прошлом, со стороны отдель-
ных лиц, которые имели при себе оружие, были в военной форме или от-
казывались от проведения обыска в их автомашинах, предпринимались не-
однократные попытки проникнуть в район дислокации ВСООНЛ или передви-
гаться по нему» Эти лица останавливались на контрольно-пропускных
пунктах ВСООНЛ, а их оружие конфисковывалось» В течение декабря ме-
сяца 64 таким лицам было отказано во въезде в район операций и у них
была конфискована 21 единица оружия» Соответствующие цифры в январе
составляли ^0 лиц и 61 единицу оружия; в феврале - 27 лиц и 58 еди-
ниц оружия; в марте - 98 лиц и 96 единиц оружия; в апреле - 69 лиц
и 62 единицы оружия и в мае - 27 лиц и 47 единиц оружия<> В ряде слу-
чаев на контрольно-пропускных пунктах создавалась напряженность из—
.за отказа отдельных лиц выполнить распоряжения ВСООНЛ»

36» В течение; рассматриваемого периода произошло несколько пере-
стрелок с участием различных вооруженных групп и ВСООНЛо Ниже пере-
числены некоторые из наиболее серьезных инцидентов:

i) 25 января члены организации "Амаль", заявив, что элемента-
ми Ливанского национального движения был захвачен дом, на-
ходящийся на возвышенности в деревне Джавайя, совершили
нападение на штаб сенегальской роты, расположенный в рай-
оне восточного въезда в деревню» После этого между двумя
группами ливанцев завязалась перестрелка, в ходе которой
по штабу сенегальской роты было произведено несколько пря-
мых попаданий» ВСООНЛ направили в Джавайю дополнительные
силы и восстановили контроль над этим районом»

ii) 28 января в общем районе Кана и Ханнавийя, в секторе фиджий-
ского батальона, вновь начались военные действия между
организацией "Амаль" и элементами Ливанского национального
движения» Военные действия быстро охватили район Айн-Баля
и Сиддикина в секторе голландского батальона, вызвав потери
убитыми с обеих сторон» Спокойствие было восстановлено
30 января в результате активных усилий ВСООНЛ»

/ о о о
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iii) 8 февраля французский солдат, который вел грузовик в соста-
ве конвоя ВСООНЛ, был ранен в ногу неизвестным лицом в трех
километрах к северу от моста КасмийЯо

iv) В период между 13 и 16 апреля в секторе сенегальского ба-
тальона произошли новые военные действия между "Амаль" и
различными группировками Ливанского национального движения»
В ходе имевшей место интенсивной перестрелки некоторые по-
зиции ВСООНЛ были обстреляны из стрелкового оружия и мино-
метов»

v) 24 апреля позиция ВСООНЛ в секторе голландского батальона
была обстреляна вооруженными элементами, использовавшими
стрелковое оружие, пулеметы и реактивные гранатометы»

vi) 19 мая вертолет ВСООНЛ, осуществлявший медицинскую эвакуа-
цию, был обстрелян из пулемета с позиции, расположенной
приблизительно в двух километрах к юго-западу от Кана=
С двух позиций, укомплектованных голландскими солдатами,
был открыт ответный огонь, и вертолет смог выполнить свою
задачу,

37° Кроме того, имели место 23 инцидента, в ходе которых позиции
и личный состав ВСООНЛ подвергались открытому огню со стороны воору-
женных элементов» В связи с этими инцидентами был заявлен решитель-
ный протест»

Ъ) Инциденты с участием сил де-факто

38» Помимо своего штаба в Эн-Накуре, ВСООНЛ по-прежнему сохраняли
16 позиций в анклаве» Кроме того, были сохранены пять наблюдатель-
ных постов, первоначально созданных ОНВУП в 1972 году в соответствии
с консенсусом Совета Безопасности» В течение рассматриваемого перио-
да силы де-факто продолжали оказывать сопротивление и препятствовать
дальнейшему развертыванию ВСООНЛ в анклаве»

39° В отношении ограничения свободы передвижения персонала ВСООНЛ и
наблюдателей ОНВУП в анклаве в целом не произошло никаких изменений,
по сравнению с тем, что сообщалось ранее (s/14-789, пункт 39)» Эти
ограничения по-прежнему ограничивали оперативные возможности ВСООНЛ
и способность наблюдателей контролировать положение в пограничном
районе о Продолжались усилия по исправлению этого положения, с тем
чтобы наблюдатели могли в полной мере выполнять свои обязанности,
порученные им Советом Безопасности»
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40 „ Силы де-факто продолжали занимать захваченные позиции в районе
развертывания ВСООНЛ в Бейт-Яхуне, Блате, Эт-Файибе, Ршайе и на
высоте 880 вблизи Ат-Тири

о
 ВСООНЛ предпринимали активные усилия,

включая неоднократное установление контактов с израильскими властями,
с тем чтобы эти провокационные позиции были ликвидированы. Однако
эти усилия не встречали необходимого отклика <>

41. Среди наиболее серьезных инцидентов, в которых участвовали силы
де-факто и ВСООНЛ, были три отдельных случая: 17 декабря 1981 года,
а также 7 и 14 мая 1982 года, - когда ганская позиция в анклаве была
захвачена и разграблена силами де-факто о Другой серьезный инцидент
произошле 7 апреля, когда вооруженные лица захватили дом в Брашите
и обстреляли ирландский патруль, производивший расследование., Про-
никшие в дом лица скрылись в направлении позиции сил де-факто в
Бейт-Яхуне»

42= В течение рассматриваемого периода часто имели место случаи,
когда силы де-факто открывали огонь по позициям ВСООНЛ или по терри-
тории вблизи них'. Было зарегистрировано 63 таких инцидента» В свя-
зи с ними был заявлен решительный протест.
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с) Деятельности» ИДФ в районе операций ВСООНЛ и вблизи него

43» ИДФ продолжали активизировать свою деятельность:: в районе опера-
ций ВСООНЛ» ВСООНЛ и ОНВУП неоднократно ставили этот вопрос перед
израильскими властями»

44» Присутствие персонала и наличие оборудования ИДФ внутри анклава
сохранялось на высоком уровне» ИДФ предприняли дальнейшие усилия
по укреплению своих наблюдательных постов и позиций для артиллерии»
Вблизи Хиямд, а в последнее время в районе Ярина отмечалась активи-
зация учебных операций» ИДФ усилили свое присутствие и активизиро-
вали свою деятельность в восточном секторе анклава, в частности в
районах Кафр-Шуба и Шебаа, и патрули ИДФ не раз замечались вблизи
районов развертывания голландского и ганскогс батальонов»

45. 21 апреля джип ИДФ подорвался на мине на дороге, ведущей к зах-
ваченному силами де-факто участку в районе Эт-У'ейиб. Один израиль-
ский солдат был убит, а еще один ранен и позже эвакуирован на верто-
лете ВСООНЛ» 7 и 8 мая израильские солдаты предприняли попытку втор
жения в район операций ВСООНЛ, используя для этого вертолеты и под-
разделения сухопутных сил» Норвежские воинские подразделения сдела-
ли предупредительные выстрелы, после чего израильские солдаты отошли
Позже стало известно, что после обнаружения в анклаве двух мин изра-
ильские солдаты захватили и направили в Израиль пятерых ливанцев
для проведения допросов» Через несколько часов они были освобождены

Имели место нарушения воздушного пространства Ливана израиль-
скими самолетами и вод Ливана израильскими военными судами» В декаб-
ре I98/I года ВСООНЛ зафиксировали 130 воздушных и 62 морских наруше-
ния, в январе 1982 года - 285 воздушных и 53 морских нарушения, в
феврале - 121 воздушное и 5^ морских нарушений, в марте - 187 воздуш-
ных и 97 морских нарушений, в апреле - 368 воздушных и 59 морских
нарушений и в мае 302 воздушных и 59 морских нарушений»

47« За рассматриваемый период интенсивному огню со стороны ИДФ были
подвергнуты различные позиции и персонал ВСООНЛ» Сообщалось о 17 по-
добных инцидентах» В связи с такими инцидентами, а также в связи с
непрекращающимися нарушениями территории Ливана был выражен решитель-
ный протест»

а) Усилия по сохранениюпрекращения огня . .

48» Как в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций,
так и на местах предпринимались активные усилия по сохранению прекра-
щения огня, которое вступило в силу 24 июля 1981года, а также по его
восстановлению после того, как имели место военные действия»
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49» 21 апреля 1982 года я с глубокой озабоченностью узнал о том,
что Израиль совершил воздушные нападения на Ливан» Я настоятельно
призвал немедленно прекратить все враждебные действия, а также приз-
вал все стороны проявлять максимальную сдержанность, с тем чтобы мож-
но было полностью восстановить и обеспечить прекращение огня, которое
в целом соблюдалось до этого. 22 апреля, после завершения консуль-
таций с членами Совета Безопасности,Председатель Совета сделал от их
имени заявление, в котором они настоятельно требовали прекратить все
вооруженные нападения и нарушения, которые ставят под угрозу прекра-
щение огня, установленное с 24- июля 1981 года, и предостерегли в соот-
ветствии с резолюцией •.-4-90 (I98T) Совета Безопасности от 21 июля
1981 года от любого повторения нарушений прекращения огня» В этом
же заявлении члены Совета также предложили всем сторонам выполнение
своих обязательств в отношении мира и просили их прилагать усилия
для упрочения прекращения огня (s/14995).

50„ 9 мая израильские самолеты вновь совершили нападения на объекты
в Ливане» Позднее, в тот же день, ВСООНЛ наблюдали, как с палестин-
ских позиций в районе Тира был совершен обстрел ракетами северной
части Израиля. Израильские нападения стали предметом письма Постоян-
ного представителя Ливана от 10 мая (s/15064 и Corr.l). В этой связи
Совет напомнит также о письме Постоянного представителя Израиля от
10 мая (S/15O66).

51» Поскольку положение в данном районе по-прежнему являлось крайне
неустойчивым, я пользовался каждой возможностью, для того чтобы нас-
тоятельно призывать стороны проявлять сдержанность, принимая при
этом во внимание:заявление Председателя Совета Безопасности от 22 апре-
ля.

Е. Гуманитарная деятельность

52» Относительно спокойная обстановка в районе операций ВСООНЛ в
течение периода,рассматриваемого в настоящем докладе, и совместные
усилия правительства Ливана, ВСООНЛ и других международных учрежде-
ний способствовали достижению прогресса в экономической и социаль-
ной областях» Относительное спокойствие способствовало развитию
сельского хозяйства, торговли, активизации строительных работ и улуч-
шению начального образования, здравоохранения и других государствен-
ных служб. В этих условиях значительная часть населения Ливана верну-
лась на свою Родину, и соответственно правительству и ВСООНЛ необхо-
димо было удовлетворить потребности около четверти миллиона жителей»

53» ВСООНЛ продолжали проводить регулярные встречи с Губернатором
Южного Ливана, председателем Совета для Южного Ливана и его сотруд-
никами с целью координации подходов к широкому кругу экономических,
социальных и гуманитарных проблем» В этой связи ВСООНЛ оказали помощь
в осуществлении проектов, финансируемых Советом по развитию и рекон-
струкции и ЮНИСЕФ» Так, ВСООНЛ оказали помощь ливанской энергетичес-
кой компании, предоставив ей сопровождение, обеспечив разведывательные
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полеты на вертолетах и расчистив заминированную территорию» В тесном
сотрудничестве с ВСООНЛ в районе операций было начато осуществление
новых проектов по восстановлению дорог о Кроме того, при материально-
технической помощи ВСООНЛ и при обеспечении ими безопасности как
в Эн-Накуре, так и в Эй-эс-Саки Совет для Южного Ливана смог выпла-
тить компенсацию более чем 2 000 лиц, чьей собственности в анклаве
был нанесен ущерб в ходе военных операций Израиля в марте 1978 года.
Аналогичным образом ВСООНЛ оказали необходимую материально-техничес-
кую помощь ЮНИСЕФ при осуществлении его программы помощи населению
Южного Ливана- Медицинский персонал ВСООНЛ тесно сотрудничал с мини-
стерством здравоохранения Ливана и ЮНИСЕФ в улучшений медицинского
обслуживания о Подразделение ВСООНЛ, занимающееся гуманитарной дея-
тельностью, активно участвовало в поисках похищенных деревенских
жителей и продолжало сотрудничать с Международным комитетом Красного
Креста (МККК) в таких вопросах, как поиск пропавших без вести лиц и
организация посещений пленных

о

IV. ФИНАНСОВЫЕ АСПЕКТЫ

54-
о
 В своей резолюции 36/138 А от 16 декабря 1981 года Генеральная

Ассамблея, среди прочего, уполномочила Генерального секретаря принять
на себя обязательства в отношении ВСООНЛ, не превышающие
13 316 666 долл» США брутто (13 177 500 долл. США нетто) в месяц на
период с 19 декабря 1981 года по 18 декабря 1982 года включительно,
если Совет Безопасности примет решение продлить мандат Сил по истече-
нии периода в шесть месяцев, санкционированного в соответствии с его
резолюцией 488 (1981) от 19 июня 1981 года« Впоследствии в своей
резолюции 36/138 С от 19 марта 1982 года Генеральная Ассамблея упол-
номочила Генерального секретаря принять на себя обязательства в отно-
шении ВСООНЛ, не превышающие I 9̂ 3 000 долл« США брутто (I 9 Ю 333 долл,
США нетто) в месяц на период с 19 июня по 18 декабря 1982 года вклю-
чительно, в дополнение к суммам, санкционированным на Силы согласно
резолюции 36/138 А Ассамблеи, для финансирования увеличения численного
состава Сил, одобренного Советом Безопасности в его резолю-
ции 501 (1982)» Естественно, что финансовые положения, касающиеся
периода после 19 июня 1982 года, будут зависеть от того решения, ко-
торое может быть принято Советом Безопасности»



180

I60000E

южный

170/

35"tO'

[ffiffl • SOUTHERN LEBANON

LIBAN MERIDIONAL

ЛИВАН • LIBANO MERIDIONAL
31QO0

300

2800MN

L E В A N О I

Ar RashTdTyah :;,

Ra's al 'Ayn/i*' [ ,.,.• XI-9A
/j I V Л? Dayr

/ i

©Zibqm DUTCHpATT '-«
-j—MJ—

I S R A E L
M A P N O . 3OOO REV. 10 U N I T E D N A T I O N S 3 5 ° III'
J U N E 1 9 8 2

1 6 0 0 0 П Е 170 190



220OOOE

;BATIYAH
'•' TAHTA / ^ M a h m o O d i y e J_g

NEP
MARJAYOUN

* 4-е « д ^ R a c h a i y a el F o u k h a r x 4 7 ,
-1E * 4 1 miumoRiTT •

Kafer Tibnite
Khardala

~y -^.y-

QIRYAT
IISHEMONA

UNIFIL DEPLOYMENT AS OF JUNE 1982
DEPLOIEMENT DE LA FINUL AU MOIS DE JUIN 1 982

ДИСЛОКАЦИЯ ВСООНЛ НА ИЮНЬ 1982 ГОДА
DESPLIEGUE DE LA FPNUL EN JUNIO DE 1982

Observation post

Poste d'observation

Наблюдательный пункт

Puesto de observacion

Road block

Poste de controle routier

Заграждение на дороге

Barrera de caminos
\\ Ramot Naftal
I

Lebanese unit

Unite libanaise

Ливанское подразделение

Unidad libanesa

UNIFIL operational boundaries

Limites des zones d'operations de la Force

Оперативные рубежи ВСООНЛ

Limites de las zonas de operaciones de la Fuerza

3 I 0 0 0 0 N

300

290

- 2800HHN

200 210 22Q0OOE


